
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING: When using any electrical appliance, basic safety precautions should 
always be followed. Be especially cautious if children are present.
 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING 
KEEP AWAY FROM WATER

DANGER As with most electrical appliances, electrical parts are still 
                             live even when the switch is o�. To reduce the risk of electrocution or  
      death by electric shock follow these warnings: 

1. Do not touch barrel. Keep eyes and skin away from heated surfaces.
2. Always unplug the appliance immediately a�er use.
3. Do not use while bathing, or place this appliance where it can fall or be pulled into 
    a tub or sink.
4. If appliance has fallen into water, unplug it immediately; do not reach into the water.
5. Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working 
     properly, if it has been dropped or damaged, or if it has come in contact with water.

WARNING To reduce the risk of burns, electrocution, fire or injury to person:

1. An appliance should never be le� unattended when plugged in.
2. Do not pull, twist, or wrap the cord around the appliance.
3. Keep the cord away from heated surfaces.
4. Close supervision is necessary when this appliance is used on or near children or 
     by individuals with certain disabilities.
5. Use this appliance only for its intended use as described in this manual. Do not use 
     attachments not recommended by the manufacturer.
6. Never operate this appliance with a damaged cord or plug. 
     If the appliance is not working properly, has been damaged or comes in contact with  
     water, return the appliance to an authorized service center for examination and  
     repair.
7. Never use while sleeping.
8. Never drop or insert any objects into any openings.
9. Do not use outdoors, operate where aerosol (spray) products are being used or 
     where oxygen is being administered.
10. Do not use extension cords with this appliance.
11. This appliance and barrel are hot when in use. Do not let eyes or bare skin touch 
       heated surfaces.
12. Do not touch the housing of your appliance or the Curl Dial as they are hot 
       when in use.

13. Do not touch the hot surfaces of the hair appliance; use the handle.
14. Do not place heated appliance directly on any surface while it is hot or  plugged in.
15. Do not operate with voltage converter.

IMPORTANT SAFEGUARD
1. Do not hang your appliance upside down when in use.
2. Never insert your appliance into any objects or place a cover on it.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
OPERATING INSTRUCTIONS

1. This appliance is intended for household use. 
2. This appliance is designed to operate ONLY in standard electrical outlets - 
     110V/120V, 56/60Hz.
3. This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other).  As a safety 
     feature, the plug will fit into a polarized outlet only one way. If the plug does not 
     fit in securely, reverse the plug or contact a qualified electrician. Do not attempt 
     to defeat this safety feature.

HAIR CURLING INSTRUCTIONS
1. Ensure hair is clean, completely dry and combed before using this curling tool. 
2. For best results, start with recently washed and dried hair. 
3. Plug into an electrical outlet and slide switch to the LOW / HIGH temperature setting. 
4. The LED light will turn red when the appliance is on and is heating up. 
5. Red light will turn blue when curling appliance has reached optimal temperature. 

WARNING: The curling tools' ceramic coated barrel will heat up within 
a few seconds a�er turning it on and should not be placed in contact with 
skin or eyes a�er it has been turned on.

HAIR CURLING GUIDE
With the touch of a button Instawave transforms straight locks into tangle-free curls 
in seconds! Instawave is the easiest, fastest way to create curls instantly. Please 
make sure to remove any objects from your facial area to avoid possible tangling of 
the objects on the curl dial (i.e. earrings, necklaces, etc.)

WARNING: IF PRODUCT GETS CAUGHT ON HAIR, PRESS THE OPPOSITE 
DIRECTION BUTTON AND PULL INSTAWAVE DOWNWARD. HAIR WILL COME 
UNDONE WITH THIS MOTION.

STEP 1: Slide switch to the LOW or HIGH temperature setting.
LOW SETTING = looser curls or waves
HIGH SETTING = tighter curls or spirals

STEP 2:   

STYLE OF CURLS
   When curling, the longer your hair is heated, the tighter the curl will be.

• Looser curls or waves: Curl for 3-5 seconds on LOW setting
• Medium curls: Curl for 4-8 seconds on LOW or HIGH setting
• Tighter curls or spirals: 6-10 seconds on HIGH setting

STEP 3:                                          
 

STEP 4:                                      

 

STEP 5:                                           

STEP 6:                                 

STEP 7: To allow the curl to set, do not comb or brush hair until it cools.

STEP 8: Repeat steps throughout  the head until you have as many curls as
                        you’d like!

WARNING: PLEASE FOLLOW DIRECTIONS AS NOTED, THE RISK OF 
TANGLING HAIR WILL INCREASE IF DIRECTION ARE NOT FOLLOWED.

GET TO KNOW YOUR INSTAWAVE
Features:

CERAMIC TECHNOLOGY
The InstaWave’s ceramic barrel  generates negative ions that neutralize the positive 
ions that cause static electricity and frizz, and you’re le� with beautiful, shiny, bouncy 
curls! 

USER MAINTENANCE
This appliance is virtually maintenance free. No lubrication is needed. Keep external 
surfaces clean and free of dust, dirt and hair spray. If cleaning is necessary, 
disconnect the appliance from power source; wipe exterior with damp cloth. If the 
cord becomes twisted, untwist prior to use. 

WARNING: If any malfunctions occur, DO NOT attempt to repair  yourself. 
This appliance has no user serviceable parts.

STORAGE
• When not in use, unplug appliance.
• Allow the appliance to cool and store out of reach from children in a safe, dry location. 
• Never wrap the cord around the appliance since this will cause the cord to wear 
   prematurely and break.
• Handle cord carefully for longer life and avoid jerking, bending sharply, twisting or 
  straining cord, especially at plug connections.

• 90 Minute Auto Shuto� function
*Note: When the iron turns o� automatically, please put the 
  switch on the OFF position and turn it back on.

Once indicator light is blue, place 
InstaWave parallel along length 
of approximately 1 to 2 inch 
section of hair.

Do not hold InstaWave horizontally.

No sostenga el InstaWave 
horizontalmente.

No jale el InstaWave diagonalmente.

Press button to begin rotating the curl barrel.
The Curl Dial will automatically begin catching             
and curling hair.

Continue pressing button until hair is fully around 
barrel. Hold InstaWave in place until you hear a beep.

Determine the style and
direction of curl you’d like.

This beep sound will indicate your 
curl is ready. A�er the beep sound, 
guide InstaWave straight down to 
release beautifully curled hair! 

Do not pull InstaWave diagonally.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
ADVERTENCIA:  Cuando use un electrodoméstico, deberá respetar 
siempre las precauciones de seguridad. Sea especialmente cauteloso si hay 
niños presentes. 

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR 
MANTENGA FUERA DEL AGUA

PELIGRO: Al igual que con la mayoría de los electrodomésticos, las partes 
                                 eléctricas siguen teniendo corriente cuando el aparato está 
                             apagado. Para reducir los riesgos de electrocución o muerte por 
          choque eléctrico, respete estas advertencias:

1. No toque el cilindro. Mantenga los ojos y la piel alejados de las superficies 
    calentadas.
2. Desenchufe siempre el aparato inmediatamente después de usarlo.
3. No use el aparato mientras se baña, ni lo coloque en lugares desde los cuales 
    pueda caer o pueda ser arrastrado hacia una tina/bañera o fregadero.
4. Si el aparato cae al agua, desenchúfelo de inmediato; no intente sacarlo del agua.
5. Nunca ponga en funcionamiento el aparato si observa que el cable o el enchufe 
    está dañado, si no funciona correctamente, si se ha caído o dañado o si ha estado 
    en contacto con el agua.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de quemaduras, electrocución, 
                               incendio o daño a una persona: 

1. Un electrodoméstico no debe quedar nunca descuidado mientras esté enchufado.
2. No jale, retuerza ni enrolle el cable alrededor del aparato.
3. Mantenga el cable fuera de superficies calentadas.
4. Es necesario supervisar de cerca el aparato cuando está en uso o cerca de niños o 
     personas con alguna discapacidad.
5. Use este aparato solamente para lo que ha sido diseñado según lo descrito en este 
    manual. No use accesorios no recomendados por el fabricante.
6. Nunca ponga en funcionamiento este aparato con un cable o enchufe dañado. Si el 
    aparato no funciona correctamente, si se ha dañado o si entró en contacto con el gua. 
    Devuelva el aparato a un centro de servicio autorizado para revisión y reparación. 
7. No lo use nunca para dormir.
8. Nunca deje caer ni inserte ningún objeto en las aberturas.
9. No lo use en espacios exteriores ni en lugares donde se estén usando productos en 
     aerosol (spray) o se esté administrando oxígeno.
10. No use extensiones con este aparato.
11. Este aparato y el cilindro se calientan cuando están en uso. No permita el 
      contacto de los ojos o la piel al desnudo con las superficies calentadas.
12. No toque la carcasa del aparato o el Curl Dial ya que se calientan cuando están en uso. 
13. No toque las superficies calientes del aparato para el cabello; utilice los mangos o 
       las perillas solamente. 

14. No coloque el dispositivo calentado directamente sobre una superficie mientras 
       esté caliente o enchufado.
15. No lo ponga en funcionamiento con un convertidor de voltaje.

PROTECCIÓN IMPORTANTE  
1. No cuelgue el aparato boca abajo cuando está en uso. 
2. Nunca introduzca el aparato en ningún objeto, o lo cubra.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO 

1. Este aparato es para uso doméstico. 
2. Este aparato está diseñado para operar SOLAMENTE en tomacorrientes 
    estándar – 110V/120V, 56/60Hz.
3. Este aparato posee un enchufe polarizado (una pata es más ancha que la 
    otra). Como función de seguridad, el enchufe encaja en un tomacorriente 
    polarizado solamente en un modo. Si el enchufe no encaja de manera 
    firme, invierta la posición del enchufe o contacte a un electricista 
    calificado. No intente anular esta función de seguridad.

INSTRUCCIONES PARA RIZAR EL CABELLO
1. Asegúrese de que el cabello esté limpio, completamente seco y peinado antes de 
    usar esta herramienta de rizado. 
2. Para obtener los mejores resultados, comience con el cabello recién  lavado y secado. 
3. Enchufe a un tomacorriente y encienda en la función de BAJA / ALTA temperatura. 
4. La luz de LED estará en rojo cuando el aparato esté encendido y calentando. 
5. La luz roja pasará a azul cuando el aparato para rizado haya alcanzado la 
    temperatura óptima. 

ADVERTENCIA: El cilindro ceramico cubierto en para rizado estará muy 
caliente al cabo de algunos segundos de haberlo encendido y no deberá 
ponerse en contacto con la piel o los ojos una vez encendido.  

GUÍA PARA RIZAR EL CABELLO
Con tan solo pulsar un botón, ¡InstaWave transforma en segundos el cabello lacio en 
rizos desenredados! Simplemente la manera más fácil y rápida de crear rizos y más 
rizos – instantáneamente. Asegúrate de retirar cualquier objeto de la zona de la cara 
(tales como aretes, collares, etc.) para evitar que pudieran enredarse en el disco 
rizador.

ADVERTENCIA:SI EL PRODUCTO SE ENGANCHA EN EL CABELLO, OPRIMA 
EL BOTÓN EN LA DIRECCCIÓN OPUESTA Y ARRASTRE Y ARRASTRE EL 
INSTAWAVE EL INSTAWAVE HACIA ABAJO. EL CABELLO SE SOLTARÁCON ESTE 
MOVOMENTO.

PASO 1. Deslice el botón hacia la posición de BAJA o ALTA temperatura.
  BAJA TEMPERATURA  = rizos más sueltos u ondas
  ALTA TEMPERATURA  = rizos más armados o espirales

PASO 2.

ESTILO DE RIZOS
Cuando rice, mientras más tiempo mantenga el cabello calentado, más armado 
será el rizo.

• Rizos más sueltos u ondas: Rice durante 3-5 segundos a temperatura BAJA
• Rizos medianos: Rice durante 4-8 segundos a temperatura BAJA o ALTA
• Rizos más armados o espirales: 6-10 segundos a temperatura ALTA

 PASO 3.                                           
 

 PASO 4.                                     

 

 PASO 5. 

 PASO 6.                                  

PASO 7. Para permitir que el rizo se asiente, no peine ni cepille el cabello  hasta que se enfríe.

PASO 8. Repita los pasos en toda la cabeza hasta que tenga todos los rizos que desee!

ADVERTENCIA: SIGA LAS INSTRUCCIONES TAL COMO SE INDICAN. EL 
RIESGO DE ENREDAR EL CABELLO AUMENTA SI NO SE ACATAN LAS INSTRUC-
CIONES.

PARA CONOCER SU INSTAWAVE
Funciones:

TECNOLOGÍA DE CERÁMICA
El cilindro de cerámica que genera iones negativos para neutralizar los iones 
positivos que generan electricidad estática y frizz.  Para obtener rizos brillantes y 
hermosos!

MANTENIMIENTO DEL USUARIO
Este aparato prácticamente no requiere mantenimiento. No necesita lubricación. 
Mantenga las superficies externas limpias y sin polvo, suciedad ni spray para el cabello. 
Si es necesario limpiar el aparato, desconéctelo de la fuente de energía; limpie el 
exterior con un paño húmedo. Si el cable se enreda, desenrédelo antes de usar. 

ADVERTENCIA: Si el aparato no funciona correctamente, NO intente 
repararlo usted mismo. Este aparato no tiene partes que puedan ser 
reparadas por el usuario.

CONSERVACIÓN
• Cuando no esté en uso, desenchufe el aparato.
• Deje enfriar el aparato y guárdelo fuera del alcance de los niños en un lugar 
  seguro y seco. 
• Nunca enrolle el cable del aparato ya que esto causará que el cable se desgaste 
  prematuramente y se rompa.
• Manipule el cable cautelosamente para prolongar su vida útil y evite  sacudirlo, 
  doblarlo bruscamente, enredarlo o tensarlo, especialmente en  enchufes.

  

Función de autoapagado en 90 min
*Nota: Cuando la plancha (or el rizador) se apague
  automáticamente, por favor colocar el switch en OFF y   
  prender nuevamente.

Una vez que la luz indicadora esté en 
azul, coloque el InstaWave Curl Dial 
paralelo a una sección de cabello de 
aproximadamente 2.5 a 5 centímetros 
(1 o 2 pulgadas).

Oprima el botón para comenzar a girar el cilindro. El 
Curl Dial comenzará automáticamente a captar y rizar 
el cabello. 

Siga oprimiendo el botón hasta que el cabello esté 
totalmente alrededor del cilindro. Mantenga el 
InstaWave en la misma posición hasta que escuche un 
sonido.

Determine el estilo y la dirección 
del rizo que le gustaría. 

El Sonido indica que los rizos están listos. 
Después del sonido,¡guíe el rizador hacia 
abajo y libere el cabello hermosamente 
rizado!

TWO YEAR LIMITED WARRANTY

Kiss Products, Inc. warrants this product against defects in material or 
workmanship as follows: For a period of 24 months from the date of 
purchase, if this product is determined to be defective, Kiss Products, Inc. will 
repair or replace the product, at its option, at no charge.

This warranty does not cover cosmetic damages or damages due to 
supernatural incidents, accident, misuse, abuse, negligence, commercial use, 
or modifications of, or to the product. This warranty does not cover damage 
due to improper operation or maintenance, connection to improper voltage 
supply, or attempted repair by anyone other than authorized by Kiss to 
service the product. This warranty does not cover Product sold AS IS or WITH 
ALL FAULTS, or consumables.  This warranty is valid only in the United States.

Proof of purchase in the form of a bill of sales or receipted invoice which is 
evidence that the unit is within the Warranty period must be presented to 
obtain warranty service.

REPAIR OR REPLACEMENT AS PROVIDED UNDER THIS WARRANTY 
IS THE EXCLUSIVE REMEDY OF THE CONSUMER.  KISS SHALL NOT 
BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY ON THIS 
PRODUCT.  EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE 
LAW, ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE ON THIS PRODUCT IS LIMITED IN 
DURATION OF THIS WARRANTY.

Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or 
consequential damages, or allow limitations on how long an implied 
warranty lasts, so the above limitations or exclusion may not apply to you. 
This warranty gives you specific legal rights, and you may have other rights 
which may vary from state to state.

Kiss Products, Inc.
57 Seaview Blvd. Port Washington, NY 11050

GARANTÍA LIMITADA DE DOS AÑOS
Kiss Products Inc. garantiza este producto contra defectos de materiales o 
mano de obra según se indica a continuación: Durante un periodo de 24 
meses a partir de la fecha de compra, si se determina que este producto está 
defectuoso, Kiss lo reparará o sustituirá el producto, según decida, sin costes 
para el cliente.  

Esta garantía no cubre daños cosméticos o daños debidos a casos de fuerza 
mayor, accidentes, mal uso, abuso, negligencia, uso comercial o modifica-
ciones del o al producto. Esta garantía no cubre los daños debidos a un uso o 
mantenimiento inadecuados, conexión a una fuente de alimentación de 
voltaje incorrecto, o un intento de reparación por alguien no autorizado por 
Kiss para reparar el producto. Esta garantía no cubre el Producto si este ha 
sido vendido TAL CUAL ESTABA o CON TODAS SUS FALLAS, así como tampoco 
los insumos. Esta garantía es válida sólo en Estados Unidos.

Se debe presentar una prueba de compra, como un comprobante de venta o 
factura legalmente válida que sea evidencia de que la unidad está dentro del 
periodo de la Garantía.

LA REPARACIÓN O LA SUSTITUCIÓN TAL COMO SE CONTEMPLAN EN ESTA 
GARANTÍA SON LA ÚNICA VÍA DE RECURSO DEL CONSUMIDOR.  KISS NO SE 
HACE RESPONSABLE DE DAÑOS INCIDENTALES O INDIRECTOS POR 
INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA EXPLÍCITA O IMPLÍCITA SOBRE 
ESTE PRODUCTO. SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LO PROHÍBAN LAS LEYES 
APLICABLES, TODA GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O 
IDOENIDAD PARA UN PROPÓSITO ESPECÍFICO SOBRE ESTE PRODUCTO 
ESTÁ LIMITADA A LA DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA.

Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales 
o indirectos, o no permiten limitaciones con respecto a la duración de las 
garantías implícitas, por lo cual es posible que a usted no le correspondan las 
limitaciones y exclusiones precedentes. Esta garantía le confiere derechos 
legales específicos y es posible que tenga otros derechos, que pueden variar 
de un estado a otro.

Kiss Products, Inc.
57 Seaview Blvd. Port Washington, NY 11050

IMPORTANT: Your return must be accompanied by
(a) Proof of purchase: Your bill of sale indicating the place and date of purchase
(b) Returning hair appliance
(c) Kiss Warranty Information Card (found below) indicating the nature of the 
       problem
(d) $7 in cash or check for shipping and handling

MAIL TO: 
Kiss Products, Inc.
Hair Appliance Customer Services
57 Seaview Blvd.
Port Washington, NY 11050
Email: customerservice@kissusa.com

KISS WARRANTY INFORMATION CARD
First Name :
Last Name :
Address : 
City :
State :
Zip code : 
Email : 
Model Name / Model # :
Date of Purchase :
Reason for return :

IMPORTANTE: Su devolución debe ir acompañada de
(a) Prueba de compra: Comprobante de venta que indique el lugar y fecha de 
       compra
(b) Volviendo aparato pelo
(c) Kiss Garantía Información de la Tarjeta (que se encuentra más abajo) que 
       indica la naturaleza del problema
(d) $7 en efectivo o cheque para gastos de envío y entrega

Electrónico a: 
Kiss Products, Inc.
Hair Appliance Customer Services
57 Seaview Blvd.
Port Washington, NY 11050
Email: customerservice@kissusa.com

Garantía Información de la Tarjeta
Nombre :
Apellido :
Dirección : 
Ciudad :
Provincia :
Código postal : 
Email : 
Nombre del modelo / Nº. de modelo  :
Fecha de compra  :
Razón de la devolución  :

Hold InstaWave vertically at a 
slight angle, placing THE SPINNER 
close to the root.
For short hair, you DO NOT need 
to section hair.

Press the directional switch and 
THE SPINNER will start to automati-
cally catch your hair.
Continue pressing the button until 
hair is fully wrapped around the 
barrel.

Step 1 Step 2

Step 3 Step 4

Once the hair is wrapped, 
release the button and hold until 
you hear a beep. This will 
indicate your curl is ready.

Pull the barrel straight down to 
create a tight bouncy curl.
For looser curls, run your fingers 
through the curls.

*WARNING: 

For Short Hair

® QUICK GUIDE

If InstaWave gets caught on hair, press the opposite 
direction button and pull product downwards.  Hair 
will come undone.

Sostén el Instawave vertical-
mente e inclinado ligeramente, 
colocando la BOBINA GIRATORIA 
cerca de la raíz. Para cabello 
corto, NO necesitas separar el 
cabello en secciones.

Oprime el interruptor direccional y 
la BOBINA GIRATORIA empezará a 
sujetar tu cabello en forma 
automática. Sigue oprimiendo el 
botón hasta que el cabello esté 
completamente enrollado 
alrededor del cilindro.

Paso 1 Paso 2

Paso 3 Paso 4

Una vez que el cabello esté 
enrollado, suelta el botón y 
sostén hasta que escuches un 
bip. Esto indicará que tu rizo está 
listo. 

Tira del cilindro hacia abajo en 
forma recta para crear un rizo 
bien definido y lleno de vida. 
Para rizos sueltos y casuales, 
recorre tus dedos a través de los 
rizos.

ADVERTENCIA:

para cabello corto

® GUÍA RÁPIDA 

Si el Instawave se engancha en el cabello, oprime el 
botón en la dirección opuesta y tira del utensilio hacia 
abajo. El cabello se soltará con este movimiento. 

MANUAL DEL PROPIETARIO
Antes de poner en funcionamiento el electrodoméstico, lea atentamente 

estas instrucciones y guárdelas para referencia futura. 

Model: KACI01

Automatic Curler

®

Hold InstaWave vertically and place 
it parallel along a section of hair. 
(approximately 1-2 inch section)
*Note: Place the InstaWave on the 
top section of the hair to get a full 
set of curls.

Press button to begin rotating the 
curl barrel.

InstaWave will automatically begin 
catching and curling hair.

Step 1 Step 2

Step 3 Step 4

Continue pressing the button until 
hair is fully wrapped around the 
barrel.
Once hair is wrapped around the 
barrel, release button and allow 
barrel to heat hair for 3-10 seconds- 
depending on the style of curl and 
hair type.

Once hair is curled, guide 
InstaWave straight down to release 
beautifully curled hair.

Do not pull diagonally. 

For Long Hair

® QUICK GUIDE

*WARNING: If InstaWave gets caught on hair, press the opposite 
direction button and pull product downwards.  Hair 
will come undone.

Sostén el Instawave verticalmente y 
colócalo en forma paralela a lo largo 
de una sección de cabello 
(aproximadamente secciones de 1 a 2 
pulgadas)  *Nota: Coloca el Instawave 
en la sección superior del cabello para 
obtener un grupo completo de rizos.

Oprime el botón para que el 
cilindro rizador comience a girar. El 
Instawave comenzará automática-
mente a sujetar y rizar el cabello. 

Paso 1 Paso 2

Paso 3 Paso 4

Sigue oprimiendo el botón hasta 
que el cabello esté completa-
mente enrollado alrededor del 
cilindro. Sostén el Instawave en su 
lugar hasta que escuches un bip. 
Esto indicará que tu rizo está listo. 

Una vez que el cabello esté rizado, 
guía el Instawave hacia abajo en 
forma recta para liberar tu cabello 
hermosamente rizado. No tires del 
Instawave en sentido diagonal. 

para cabello largo 

® GUÍA RÁPIDA 

ADVERTENCIA:Si el Instawave se engancha en el cabello, oprime el 
botón en la dirección opuesta y tira del utensilio hacia 
abajo. El cabello se soltará con este movimiento. 

Power Indicator Light

On/O� Switch

Swivel Cord

Ceramic Technology

2 Temperature Settings 

The Spinner

Le�/Right Switch

Luz indicadora

Botón de encendido/apagado

Tecnología Cerámica

Cable giratorio
2 ajustes de temperatura 

Interruptor derecho/ izquierdo

El Spinner

OWNER’S MANUAL
Before operating the appliance, please read these 

instructions carefully and keep it for future reference. 

Model: KACI01

Automatic Curler

®
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